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See the notice on TED website

493222-2026 - Konkursas
Bulgarija – Transporto priemonių ir su jomis susijusių įrenginių remonto, priežiūros ir kitos 
paslaugos – Следгаранционно обслужване и ремонт на специализирана техника на РДПБЗН-
Пловдив в 3 обособени позиции
OJ S 135/2026 16/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на 
населението" (РДПБЗН) - Пловдив
E. paštas: rdpbzn_plovdiv-delo@mvr.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Следгаранционно обслужване и ремонт на специализирана техника на 
РДПБЗН-Пловдив в 3 обособени позиции
Aprašymas: Обособена позиция № 1: Следгаранционно обслужване и ремонт на базови 
шасита на автомобили за пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН-
Пловдив с марки: Рено, МАН, Скания, Щайер и Мерцедес Обособена позиция № 2: 
Следгаранционно обслужване и ремонт на базови шасита на автомобили за 
пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН-Пловдив с марки: Ивеко, Форд, 
Татра и ЗИЛ Обособена позиция № 3: Следгаранционно обслужване и ремонт на 
специализирана субструктура на автомобилите за пожарогасене на РДПБЗН-Пловдив
Procedūros identifikatorius: e53d808b-534e-4527-a9ac-0f4b6d2636da
Vidaus identifikatorius: 592591
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 230 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: І. Изпълнителят избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
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всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Гаранция за 
изпълнение се представя преди подписването на договора от Изпълнителя. На 
основание чл. 111, ал. 2 от ЗОП, Възложителят определя гаранция за изпълнение в 
размер на 5% (пет процента) от стойността на договора по съответната обособена 
позиция, която следва да се внесе от спечелилия участник по сметка на Възложителя 
или да се представи банкова гаранция, или да се представи застраховка, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя преди 
подписването на договора по съответната обособена позиция. Внасянето на гаранцията 
за изпълнение под формата на парична сума се извършва с платежно нареждане по 
сметка на РДПБЗН-Пловдив: IBAN: BG29UNCR70003323415876; BIC: BGUNCRSF; 
Банка: Уникредит Булбанк. Ако се представя банкова гаранция за изпълнение на 
договора по съответната обособена позиция, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция следва да 
бъде не по-малко от 30 (тридесет) дни след крайната дата за приключването на 
договора. Ако се представя застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде 
използвана за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. 
Застрахователната полица следва да бъде издадена в полза на Възложителя и 
Възложителят е посочен като трето ползващо лице (бенефицер). Текстът на 
застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със срок на 
валидност не по-малко от 30 (тридесет) дни след крайната дата за приключването на 
договора по съответната обособена позиция. Изпълнителят следва да представи 
доказателства, че е разплатил всички дължими премии по представената застраховка. 
Мотиви: С оглед на обстоятелството, че Възложителят не получава последваща 
информация дали изпълнителя съвестно заплаща своите премии към застрахователя, 
Възложителят следва да разполага с доказателства, че Изпълнителят е обезпечил 
представената гаранция за изпълнение под формата на застраховка. Същата следва да 
съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на РБългария. 
Банковите/застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размерът на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Гаранцията за изпълнението на договора по 
съответната обособена позиция се задържа, усвоява и освобождава в съответствие с 
условията на проекто-договора. Гаранцията, обезпечаваща авансово преведените суми 
се предоставя от участникът определен за Изпълнител на Възложителя в размер на 100 
% (сто процента) от сумата, за която е уговорено авансово плащане. Формата на 
предоставената гаранция е по избор на Изпълнителя, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 
Гаранцията за авансово предоставени средства се освобождава до 3 (три) дни след 
връщане или усвояване на аванса. II. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото са налице основанията по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1,т.1 от ЗОП, 
възникнали преди или по време на процедурата, както и в случаите на участник в 
процедурата, който е обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и 
чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. 
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Информацията относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се 
декларират в ЕЕДОП, Част III. III. Специфични национални основания за изключване: 1. 
Участникът следва да декларира липсата или наличието на влязла в сила присъда за 
престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК. 
2. Участникът не следва да е свързано лице с други участници в настоящата процедура, 
съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП. 3. За участникa не следва да e установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, 
ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или аналогични 
задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; 4. За участникa не следва да e установено 
нарушение по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност. 5. 
За участникa не следва да са налице обстоятелствата по чл. 87 от Закона за 
противодействие на корупцията. 6. Участникът следва да отговоря на изискванията на 
чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици от участник/подизпълнител, като: - не е 
регистриран в юрисдикция с преференциален данъчен режим; - не е контролиран от 
дружество с регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В случай, че 
е регистриран или контролиран от дружество с регистрация в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим, участникът следва да попада в изключението на чл. 4 
от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици. При приложимост на последната хипотеза, участникът 
следва да посочи конкретната приложима норма от разпоредбата на чл. 4 Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, както и да посочи вписването в търговския регистър, извършено по реда 
на чл. 6 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици при попълването на Раздел Г, част ІІІ на 
ЕЕДОП. IV. Възложителят отстранява участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; Възложителят отстранява участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 от ЗОП; Възложителят отстранява участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 или чиято оферта не е приета съгласно чл.
72, ал. 3 - 5; участници, които са свързани лица; участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; участник, който не е 
декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по 
чл. 9л, ал. 3 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
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Dalyvis privalo pateikti pasiūlymus dėl visų pirkimo dalių
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sunkus profesinis nusižengimas: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Следгаранционно обслужване и ремонт на базови шасита на автомобили 
за пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН-Пловдив с марки: Рено, МАН, 
Скания, Щайер и Мерцедес
Aprašymas: Услуги по извършване на следгаранционно обслужване и ремонт на базови 
шасита на автомобили за пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН-
Пловдив с марки: Рено, МАН, Скания, Щайер и Мерцедес, подробно описани в 
Техническата спецификация № 1;
Vidaus identifikatorius: 592597

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 60 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем идентични или сходни с предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата (чл. 
63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимално ниво: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (една) 
дейност идентична или сходна с предмета и обема на обособената позиция по 
обществената поръчка, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата. *Забележка: Под дейност/и, идентична/и или сходна/и с предмета на 
обособената позиция по обществената поръчка следва да се разбират: услуги по 
техническо обслужване, основни и/или текущи, и/или аварийни ремонти на 
тежкотоварни моторни превозни средства. Съответствието с изискването се декларира 
в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални 
способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“. При 
условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал. 1, т. 2 от ЗОП се представя: Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършените услуги (удостоверения/референции, удостоверения от компетентет орган, 
фактури и др.).

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнението на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 8 от ЗОП), както следва: Минимално ниво: 1. Минимум 1 (една) охраняема 
сервизна база с възможности за едновременно приемане на минимум 2 (два) броя 
моторни превозни средства с максимално допустима маса над 3,5 тона и осигурена 
непрекъсваемост на ремонтните дейности при неблагоприятни метеорологични условия. 
Помещенията следва да са оборудвани за извършване на дейности, съобразени с 
изискванията за изпълнение на предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка. Прилежащите площи към сервизната база следва да позволяват маневриране 
на тежкотоварни моторни превозни средства над 3.5 тона. *Забележка: Участникът 
следва да съобрази габаритите на автомобилите за пожарогасене ведно с монтираните 
върху тях специализирани надстройки, предмет на обособената позиция по 
обществената поръчка. 2. Участникът следва да разполага със следното минимално 
техническо оборудване за изпълнение на поръчката: - автоподемник; - апаратура за 
извършване на компютърна диагностика на МПС; - компресор за въздух; - пневматична 
помпа за изсмукване на масло; - специализиран стенд за реглаж на преден и заден 
мост; - машина за зареждане на автоклиматици; - зарядна станция за акумулаторни 
батерии. Съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване“, като участникът посочи информация за 
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обстоятелствата по отношение наличието на минимум 1 една охраняема сервизна база 
с помещения, оборудвани за извъшване на дейности, съобразени с изискванията за 
изпълнение на предмета на обособената позиция по обществената поръчка заедно с 
посочване на: адреса/ите на сервизната/ите база/и, основанието за ползване от 
участника (собственост, наем, лизинг и др.), броя на закритите работни места, описание 
на прилежащите площи, вида/начина на охрана на сервизната база и описание на 
техническото оборудване и др. съотносими към предмета на обособената позиция към 
обществената поръчка данни. При условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал.1, т. 2 
от ЗОП изискването се доказва с предоставяне на списък на инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване за изпълнение на обособената позиция към обществената 
поръчка *Забележка: В случаите на ползване на сервизна база или оборудване под 
наем следва да се има предвид, че е налице използване на капацитета на трети лица, т.
е. следва да се спазват разпоредбите на ЗОП относно представяне на доказателства, 
че този капацитет е на разположение на участника, както и за попълване и представяне 
на отделен ЕЕДОП от третото лице.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3. Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът следва да разполага 
с екип за изпълнение на поръчката, включващ минимум 3 (три) технически лица, които 
имат опит в извършване на ремонтни дейности, предмет на обособената позиция по 
обществената поръчка, за която се подава офертата. Съответствието с изискването се 
декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и 
професионални способности“, „Образователна и професионална квалификация“, като 
участникът посочва информация за обстоятелствата по отношение на списъка на 
ръководния/личен състав, който ще отговаря за изпълнение на поръчката (съгласно 
определеното в параграф 41 от Допълнителните разпоредби на ЗОП): наличие на 
знания, получени чрез образование, допълнителни квалификации и/или умения, усвоени 
в процеса на упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на 
трудови, служебни или граждански правоотношения. При условията и реда на чл. 67, ал. 
5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се предоставя: Списък на техническите лица, които ще са 
ангажирани с изпълнението на поръчката (длъжност/позиция), придружен с документи 
диплома/сертификат или удостоверения, доказващи необходимите знания за 
извършване на работа, както и всяка друга информация, доказваща професионалната 
компетентност на лицата съобразно минималните изисквания на Възложителя.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“ - на основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.;
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: За 
оценка предложениeтo на всеки участник, комисията прилага следната формула: Кi = 
К1+К2+К3 Критерии за оценка на предложението на участника i (К i) К1,i – предложена 
цена обща цена за извършване на ремонтни дейности от участникa i в Ценово 
предложение по съответната обособена позиция; Тежест на съответния критерий в % - 
80; К2,i – предложена стойност на един час сервизен труд за неупоменати дейности от 
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участникa i в Ценово предложение по съответната обособена позиция; Тежест на 
съответния критерий в % - 15; К3,i – процент предложена надценка върху доставната 
цената на резервните части от участникa i по съответната обособена позиция; Тежест 
на съответния критерий в % - 5;
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Продължение 
на описание на метода: К1 = мин. предложена обща цена за извършване на ремонтни 
дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 80 % / 
предложена обща цена за извършване на ремонтни дейности в Ценово предложение по 
съответната ОП от участника i (К1, i); К2 = мин. предложена стойност на един сервизен 
час труд за неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от 
участник в процедурата х 15 % / предложена стойност на един сервизен час труд за 
неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участника i (К2, i); 
К3 = мин. предложен процент надценка върху доставната цената на резервните части в 
Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 5 % / предложена 
процент надценка върху доставната цена на резервните части в Ценово предложение 
по съответната ОП от участника i (К3, i)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Draudžiamos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/592591
https://app.eop.bg/today/592591
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Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Следгаранционно обслужване и ремонт на базови шасита на автомобили 
за пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН-Пловдив с марки: Ивеко, Форд, 
Татра и ЗИЛ
Aprašymas: Услуги по извършване на следгаранционно обслужване и ремонт на базови 
шасита автомобили за пожарогасене и тежкотоварни автомобили на РДПБЗН Пловдив с 
марки: Ивеко, Форд, Татра и ЗИЛ, подробно описани в Техническата спецификация № 2; ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 594965

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 90 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем идентични или сходни с предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата (чл. 
63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимално ниво: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (една) 
дейност идентична или сходна с предмета и обема на обособената позиция по 
обществената поръчка, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата. *Забележка: Под дейност/и, идентична/и или сходна/и с предмета на 
обособената позиция по обществената поръчка следва да се разбират: услуги по 
техническо обслужване, основни и/или текущи, и/или аварийни ремонти на 
тежкотоварни моторни превозни средства. Съответствието с изискването се декларира 
в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални 
способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“. При 
условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал. 1, т. 2 от ЗОП се представя: Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършените услуги (удостоверения/референции, удостоверения от компетентет орган, 
фактури и др.).

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнението на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 8 от ЗОП), както следва: Минимално ниво: 1. Минимум 1 (една) охраняема 
сервизна база с възможности за едновременно приемане на минимум 2 (два) броя 
моторни превозни средства с максимално допустима маса над 3,5 тона и осигурена 
непрекъсваемост на ремонтните дейности при неблагоприятни метеорологични условия. 
Помещенията следва да са оборудвани за извършване на дейности, съобразени с 
изискванията за изпълнение на предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка. Прилежащите площи към сервизната база следва да позволяват маневриране 
на тежкотоварни моторни превозни средства над 3.5 тона. *Забележка: Участникът 
следва да съобрази габаритите на автомобилите за пожарогасене ведно с монтираните 
върху тях специализирани надстройки, предмет на обособената позиция по 
обществената поръчка. 2. Участникът следва да разполага със следното минимално 
техническо оборудване за изпълнение на поръчката: - автоподемник; - апаратура за 
извършване на компютърна диагностика на МПС; - компресор за въздух; - пневматична 
помпа за изсмукване на масло; - специализиран стенд за реглаж на преден и заден 
мост; - машина за зареждане на автоклиматици; - зарядна станция за акумулаторни 
батерии. Съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за 
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подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване“, като участникът посочи информация за 
обстоятелствата по отношение наличието на минимум 1 една охраняема сервизна база 
с помещения, оборудвани за извъшване на дейности, съобразени с изискванията за 
изпълнение на предмета на обособената позиция по обществената поръчка заедно с 
посочване на: адреса/ите на сервизната/ите база/и, основанието за ползване от 
участника (собственост, наем, лизинг и др.), броя на закритите работни места, описание 
на прилежащите площи, вида/начина на охрана на сервизната база и описание на 
техническото оборудване и др. съотносими към предмета на обособената позиция към 
обществената поръчка данни. При условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал.1, т. 2 
от ЗОП изискването се доказва с предоставяне на списък на инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване за изпълнение на обособената позиция към обществената 
поръчка *Забележка: В случаите на ползване на сервизна база или оборудване под 
наем следва да се има предвид, че е налице използване на капацитета на трети лица, т.
е. следва да се спазват разпоредбите на ЗОП относно представяне на доказателства, 
че този капацитет е на разположение на участника, както и за попълване и представяне 
на отделен ЕЕДОП от третото лице.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3. Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът следва да разполага 
с екип за изпълнение на поръчката, включващ минимум 3 (три) технически лица, които 
имат опит в извършване на ремонтни дейности, предмет на обособената позиция по 
обществената поръчка, за която се подава офертата. Съответствието с изискването се 
декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и 
професионални способности“, „Образователна и професионална квалификация“, като 
участникът посочва информация за обстоятелствата по отношение на списъка на 
ръководния/личен състав, който ще отговаря за изпълнение на поръчката (съгласно 
определеното в параграф 41 от Допълнителните разпоредби на ЗОП): наличие на 
знания, получени чрез образование, допълнителни квалификации и/или умения, усвоени 
в процеса на упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на 
трудови, служебни или граждански правоотношения. При условията и реда на чл. 67, ал. 
5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се предоставя: Списък на техническите лица, които ще са 
ангажирани с изпълнението на поръчката (длъжност/позиция), придружен с документи 
диплома/сертификат или удостоверения, доказващи необходимите знания за 
извършване на работа, както и всяка друга информация, доказваща професионалната 
компетентност на лицата съобразно минималните изисквания на Възложителя.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“ - на основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: За 
оценка предложениeтo на всеки участник, комисията прилага следната формула: Кi = 
К1+К2+К3 Критерии за оценка на предложението на участника i (К i) К1,i – предложена 
цена обща цена за извършване на ремонтни дейности от участникa i в Ценово 
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предложение по съответната обособена позиция; Тежест на съответния критерий в % - 
80; К2,i – предложена стойност на един час сервизен труд за неупоменати дейности от 
участникa i в Ценово предложение по съответната обособена позиция; Тежест на 
съответния критерий в % - 15; К3,i – процент предложена надценка върху доставната 
цената на резервните части от участникa i по съответната обособена позиция; Тежест 
на съответния критерий в % - 5;
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Продължение 
на описание на метода: К1 = мин. предложена обща цена за извършване на ремонтни 
дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 80 % / 
предложена обща цена за извършване на ремонтни дейности в Ценово предложение по 
съответната ОП от участника i (К1, i); К2 = мин. предложена стойност на един сервизен 
час труд за неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от 
участник в процедурата х 15 % / предложена стойност на един сервизен час труд за 
неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участника i (К2, i); 
К3 = мин. предложен процент надценка върху доставната цената на резервните части в 
Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 5 % / предложена 
процент надценка върху доставната цена на резервните части в Ценово предложение 
по съответната ОП от участника i (К3, i)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Draudžiamos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://app.eop.bg/today/592591
https://app.eop.bg/today/592591
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Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Следгаранционно обслужване и ремонт на специализирана субструктура 
на автомобилите за пожарогасене на РДПБЗН-Пловдив
Aprašymas: Услуги по извършване на следгаранционно обслужване и ремонт на 
специализирана субструктура на автомобилите за пожарогасене на РДПБЗН-Пловдив, 
подробно описани в Техническата спецификация № 3​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 594966

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50100000 Transporto priemonių ir su jomis susijusių 
įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем идентични или сходни с предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата (чл. 
63, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Минимално ниво: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (една) 
дейност идентична или сходна с предмета и обема на обособената позиция по 
обществената поръчка, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата. *Забележка: Под дейност/и, идентична/и или сходна/и с предмета на 
обособената позиция по обществената поръчка следва да се разбират: услуги по 
техническо обслужване, основни и/или текущи, и/или аварийни ремонти на субструктури 
на автомобили за пожарогасене или еквивалентни такива. Съответствието с 
изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“. При условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал. 1, т. 2 от ЗОП се 
представя: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършените услуги (удостоверения/референции, 
удостоверения от компетентет орган, фактури и др.).

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнението на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 8 от ЗОП), както следва: Минимално ниво: 1. Минимум 1 (една) охраняема 
сервизна база с възможности за приемане на автомобили за пожарогасене в едно със 
специализираната субструктура с максимално допустима маса над 3,5 тона и осигурена 
непрекъсваемост на ремонтните дейности при неблагоприятни метеорологични условия. 
Помещенията следва да са оборудвани за извършване на дейности, съобразени с 
изискванията за изпълнение на предмета на обособената позиция по обществената 
поръчка или еквиавлент. Прилежащите площи към сервизната база следва да 
позволяват маневриране на тежкотоварни автомобили над 3.5 тона. *Забележка: 
Участникът следва да съобрази габаритите на автомобилите за пожарогасене ведно с 
монтираните върху тях специализирани надстройки, предмет на обособената позиция 
по обществената поръчка. 2. Участникът следва да разполага със следното минимално 
техническо оборудване за изпълнение на поръчката: - оборудване за диагностика на 
хидравлични системи; - оборудване за диагностика на пневматични системи; 
Съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, 
раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване“, като участникът посочи информация за обстоятелствата по 
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отношение наличието на минимум 1 една охраняема сервизна база с помещения, 
оборудвани за извъшване на дейности, съобразени с изискванията за изпълнение на 
предмета на обособената позиция по обществената поръчка или еквивалент заедно с 
посочване на: адреса/ите на сервизната/ите база/и, основанието за ползване от 
участника (собственост, наем, лизинг и др.), броя на закритите работни места, описание 
на прилежащите площи, вида/начина на охрана на сервизната база и описание на 
техническото оборудване и др. съотносими към предмета на обособената позиция към 
обществената поръчка данни. При условията и реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112 ал.1, т. 2 
от ЗОП изискването се доказва с предоставяне на списък на инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване за изпълнение на обособената позиция към обществената 
поръчка *Забележка: В случаите на ползване на автосервиз или оборудване под наем 
следва да се има предвид, че е налице използване на капацитета на трети лица, т.е. 
следва да се спазват разпоредбите на ЗОП относно представяне на доказателства, че 
този капацитет е на разположение на участника, както и за попълване и представяне на 
отделен ЕЕДОП от третото лице.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът следва да разполага 
с екип за изпълнение на поръчката, включващ минимум 2 (две) технически лица, които 
имат опит в извършване на ремонтни дейности, предмет на обособената позиция по 
обществената поръчка или еквивалент, за която се подава офертата. Съответствието с 
изискването се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „Образователна и професионална 
квалификация“, като участникът посочва информация за обстоятелствата по отношение 
на списъка на ръководния/личен състав, който ще отговаря за изпълнение на поръчката 
(съгласно определеното в параграф 41 от Допълнителните разпоредби на ЗОП): 
наличие на знания, получени чрез образование, допълнителни квалификации и/или 
умения, усвоени в процеса на упражняване на определена длъжност или позиция в 
изпълнение на трудови, служебни или граждански правоотношения. При условията и 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се предоставя: Списък на техническите 
лица, които ще са ангажирани с изпълнението на поръчката (длъжност/позиция), 
придружен с документи диплома/сертификат или удостоверения, доказващи 
необходимите знания за извършване на работа, както и всяка друга информация, 
доказваща професионалната компетентност на лицата съобразно минималните 
изисквания на Възложителя.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“ - на основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: За 
оценка предложениeтo на всеки участник, комисията прилага следната формула: Кi = 
К1+К2+К3 Критерии за оценка на предложението на участника i (К i) К1,i – предложена 
цена обща цена за извършване на ремонтни дейности от участникa i в Ценово 
предложение по съответната обособена позиция; Тежест на съответния критерий в % - 
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80; К2,i – предложена стойност на един час сервизен труд за неупоменати дейности от 
участникa i в Ценово предложение по съответната обособена позиция; Тежест на 
съответния критерий в % - 15; К3,i – процент предложена надценка върху доставната 
цената на резервните части от участникa i по съответната обособена позиция; Тежест 
на съответния критерий в % - 5;
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Продължение 
на описание на метода: К1 = мин. предложена обща цена за извършване на ремонтни 
дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 80 % / 
предложена обща цена за извършване на ремонтни дейности в Ценово предложение по 
съответната ОП от участника i (К1, i); К2 = мин. предложена стойност на един сервизен 
час труд за неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от 
участник в процедурата х 15 % / предложена стойност на един сервизен час труд за 
неупоменати дейности в Ценово предложение по съответната ОП от участника i (К2, i); 
К3 = мин. предложен процент надценка върху доставната цената на резервните части в 
Ценово предложение по съответната ОП от участник в процедурата х 5 % / предложена 
процент надценка върху доставната цена на резервните части в Ценово предложение 
по съответната ОП от участника i (К3, i)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/592591
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Draudžiamos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/592591
https://app.eop.bg/today/592591
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Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Регионална дирекция 
"Пожарна безопасност и защита на населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Регионална дирекция "Пожарна безопасност и защита на 
населението" (РДПБЗН) - Пловдив
Registracijos numeris: 129010851
Pašto adresas: ул. "Преслав" № 33
Miestas: Пловдив
Pašto kodas: 4000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Valeriya Milanova Gesheva
E. paštas: rdpbzn_plovdiv-delo@mvr.bg
Telefono numeris: 0889300667
Interneto adresas: https://www.mvr.bg/gdpbzn
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/21644
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:rdpbzn_plovdiv-delo@mvr.bg
https://www.mvr.bg/gdpbzn
https://app.eop.bg/buyer/21644
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Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски” № 62-64
Pašto kodas: 1303
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: nap@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Interneto adresas: http://www.nap.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +35929406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София 1051, ул. Триадица №2
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: 0800 88 001
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg


493222-2026 Page 20/20

Skelbimo identifikatorius / versija: ff6f6966-1e74-45e5-9707-a837be974c89  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/07/2026 10:57:39 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 493222-2026
OL S numeris: 135/2026
Paskelbimo data: 16/07/2026
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